AMBASADA REPUBLIKE SRBIJE

EMBASSY OF THE REPUBLIC OF SERBIA

Broj:

AMBASSADE DE LA REPUBLIKUE DE LA SERBIE

28, Belgrave Square, LONDON, SW1X 8QB
Phone: +44(0)20 7235 9049, Fax: +44(0)20 7235 7092

www.serbianembassy.org.uk e-mail: london@serbianembassy.org.uk

Iznos:

ZAHTEV ZA IZDAVANJE / VISA APPLICATION / DEMANDE DE VISA

Prezime (ime jednog roditelja) i ime
Last Name (Name of One Parent) and First Name
Nom (prenom d'un des parents) et prenom

Dan, mesec, godina i drzava rodjenja
Day, Month, Year and Country of Birth
Jour, mois, annee et pays de naissance

Drzavljanstvo/Nacionalnost
Citizenship/Nationality
Citoyennete/ Nationalite

Pasos: vrsta, broj, rok vazenja i drzava izdavanja
Passport: Type, Number, Expiry Date and Country of
issuing
Passaport:
d'emission

Type, No, Date de validite et pays

Deca upisana u pasos roditelja
Children registered in parent’s passport
Les enfantsinscris dans |e passeport du parent

Drzava, mesto, adresa prebivalista i telefon
State, Place, Address of residence and Phone No.
Pays, ville, adresse de residance et telephone

Zanimanje i gde je zaposlen-a
Occupation and employer
Ocupation et empli

Da li je, kada i gde boravio-la u Srbiji ?
Did you stay in Serbia.? When and where?
Avez-vous deja sejourne en Set M.? Quand et ou

Putuje kod (pun naziv / ime i adresa):
Full Name and Address of person/company you are visiting
\Voyage chez: nom et adresse de person/d'ingtitution

Zahtev se odnosi za period od Do

Application refersto the period from to

Demande saplique pour la periode du jusq'au

Svrha putovanja Privatno-turistifki Poslovno Tranzit
Purpose of journey Private Business Transit
Type de voyage ] ] ]

Vrsta vize 1 (jedan) ulaz - izlaz 2 (dva) ulaza - izlaza Vise ulaza — izlaza
Required type of visa 1 (one) ent[y - exi_t 2 (two) entri,es— exi_ts Mult_i ple
Type de visa requis m(une) entrée-sortie B 2 (deux) entrées-sorties B Multiple

Izjavljujem da su izneti podaci tacni i potpuni. Neistiniti podaci imaju za posledicu uskrac¢ivanje vize, odnosno poniSenje izdate vize. Poznato mi je da je
posedovanje vize samo jedan od uslova za ulazak na teritoriju Srbije. U slu¢aju da mi ulazak ne bude dozvoljen, ne mogu dobiti nikakvu odstetu.

I declare that the specified data are correct and full. False data will result in refusal of visa application and annulment of already issued visa respectively. It
is known to me that possessing a visa is just one of the conditions to enter the territory of Srbia and Montenegro. In case the entry is not allowed, I cannot

have any claim.

Je declaire que les donnes specifies sont vrais et correctes. Chagque donnee fausse oront pour consequence le refus de demande de visa et |'annulement de
visa deja etablie. Je reconnais que la possession du visa et seulement une des conditions pour entrée an Serbie et Montenegro. En cas que I'entrée n'est
pas autorise je ne puis pas faire aucune demande de recompention.

Mesto i datum / Place and Date / Lieu et date

FOR ALL OTHER: Please bring the invitation letter.

agrwdE

DELIVERY(postage paid) self-addressed envelope.
THE VISAS CANNOT BE POSTDATED.

2

NOTES

Potpis / Signature / Signature

BUSINESSMEN: Please bring invitation letter of the company from Serbia and Montenegro.

PERSON MARRIED TO YU-CITIZENS: Please bring a copy of your Marriage Certificate.
FEES: The fees may be paid in cash or by Postal Order made payable to " EMBASSY OF SERBIA AND MONTENEGRO".
BY POST: To avoid delay, please enclose above-mentioned documents, together with a SPECIAL or RECORDED




